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Abstract
	 This article is aimed to study metaphors of illnesses and 
their functions in Khanthaviphangkinee Khamkap Pharmacopoeia, 
Southern Thai Edition. All metaphors of illnesses were firstly	
categorized, and then, analyzed in order to investigate their	
functions with pragmatic perspective.  
	 The metaphors found in Khanthaviphangkinee Khamkap 
Pharmacopoeia were divided into 9 categories which were Human, 
Animal, Plant, Material, Liquid, Direction, Food, Color, and Fire. 
These metaphors are in the concrete source domain which is easy 
to understand. They are used to convey concepts of illnesses which 
are in the complicated or abstract target domain. 
	 The metaphors of illnesses in Khanthaviphangkinee	
Khamkap Pharmacopoeia have 2 functions which are ideational 
function and textual function. The most significant function of these 
metaphors is ideational function which is aimed to build a better 
understanding of the concepts of illnesses by comparing them 
with more comprehensible concepts which readers have known 
and experienced before.
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บทคัดย่อ

	 บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาหน้าที่ของอุปลักษณ์เกี่ยว

กับโรคในต�ำรายาขันธวิภังคินี ค�ำกาพย์ ฉบับภาษาไทยถิ่นใต้ โดย

เบื้องต้นจะจ�ำแนกอุปลักษณ์โรคที่ปรากฏในขันธวิภังคินี ค�ำกาพย์ 

จากนั้นจึงวิเคราะห์ถึงหน้าที่ของอุปลักษณ์เหล่านั้น ด้วยมุมมอง	

ทางด้านวัจนปฏิบัติศาสตร์

	 อุปลักษณ์ที่พบในต�ำรายาขันธวิภังคินี ค�ำกาพย์ มีท้ังหมด 

9 ประเภท ได้แก่ อุปลักษณ์มนุษย์ อุปลักษณ์สัตว์ อุปลักษณ์พืช 	

อุปลักษณ์วัตถุ อุปลักษณ์ของเหลว อุปลักษณ์ทิศทาง อุปลักษณ์

อาหาร อุปลักษณ์สี และอุปลักษณ์ไฟ อุปลักษณ์เหล่าน้ีอยู่ในแวดวง

ความหมายต้นทางที่เป็นรูปธรรมเข้าใจได้ง่าย เพื่อส่ือถึงมโนทัศน์

เก่ียวกับโรคซ่ึงเป็นแวดวงความหมายปลายทางที่มีความซับซ้อนหรือ

เป็นนามธรรม

	 อุปลักษณ์โรคที่ปรากฏในขันธวิภังคินี ค�ำกาพย์ท�ำหน้าท่ี 2 

ด้านคือ หน้าที่ด้านการถ่ายทอดความคิด และหน้าที่ด้านการเรียบ

เรียงความ ทั้งนี้หน้าที่ที่ส�ำคัญของอุปลักษณ์ในต�ำรายาขันธวิภังคินี 

คือ หน้าที่ด้านการถ่ายทอดความคิดที่มุ่งเน้นสร้างความเข้าใจเกี่ยว

กับมโนทัศน์ของโรคด้วยการเปรียบเทียบกับ มโนทัศน์ที่เคยรับรู้หรือ

สัมผัสมาก่อนและเข้าใจได้ง่ายกว่า

ค�ำส�ำคัญ : หน้าที่ของอุปลักษณ์ อุปลักษณ์โรค ขันธวิภังคินีค�ำกาพย์

บทน�ำ
	 อุปลกัษณ์ (metaphor) เป็นกลวธีิทางภาษารปูแบบหนึง่ ทีม่กัถูกน�ำไป	

ใช้อธบิายมโนทศัน์หรือส่ิงทีเ่ข้าใจได้ยากให้เข้าใจได้ง่ายขึน้หรือมากขึน้ ด้วย

การเปรียบเทียบสิ่งหนึ่งเป็นอีกสิ่งหนึ่ง โดยที่สิ่งทั้งสองนี้มาจากกลุ่มความ

หมายท่ีแตกต่างกัน คือระหว่างกลุ่มความหมายที่คุ้นเคยหรือเป็นรูปธรรม

กับกลุ่มความหมายที่ไกลตัวหรือเป็นนามธรรม แต่ทั้งสองกลุ่มความหมาย

มคีณุสมบตับิางประการร่วมกนั เช่น “ความรกัคอืยาพษิ” (Saeed, 1997 : 

302-303) เป็นการอธบิายถงึผลของความรกัทีส่ร้างความเจบ็ปวดทรมาน

ซึ่งอธิบายได้ยาก แต่เมื่อน�ำมาเปรียบเทียบกับยาพิษก็สามารถท�ำให้เข้าใจ

ความเจบ็ปวดทีเ่กดิจากความรกัได้อย่างเป็นรปูธรรมมากขึน้ จากตวัอย่างนี้

มโนทัศน์เกีย่วกบัความเจบ็ปวดของความรกัจงึถูกถ่ายทอดผ่านมโนทศัน์ของ

ยาพิษนั่นเอง ทั้งนี้ การเปรียบเทียบส่ิงหนึ่งเป็นอีกส่ิงหนึ่งในเชิงอุปลักษณ ์

อาจไม่ปรากฏค�ำแสดงการเปรยีบเทยีบกไ็ด้ กล่าวคอื อปุลกัษณ์อาจปรากฏ

เฉพาะสิง่ทีเ่ป็นต้นทางของการเปรยีบเทยีบ (source domain) ส่วนสิง่ทีเ่ป็น

ปลายทางของการเปรยีบเทยีบ (target domain) แม้ไม่ปรากฏแต่จะตคีวาม

ได้จากบริบท นอกจากนี้ อุปลักษณ์อาจปรากฏในรูปแบบของการน�ำค�ำที่

อยู่ในแวดวงความหมายหนึ่งไปใช้ในอีกแวดวงความหมายหนึ่ง เช่น การใช้	

ค�ำว่า ขึ้น ผุด เม็ด ยอด หัว ซึ่งเป็นค�ำที่อยู่ในแวดวงของพืชถูกน�ำมาใช้กับ

โรค ซึง่เท่ากับเป็นการเปรียบเทยีบว่าโรคเหมอืนกบัวชัพชืทีส่ามารถผดุหรือ

ขึ้นมาอย่างไม่พึงประสงค์ โดยมีลักษณะเป็นเม็ด เป็นยอด หรือเป็นหัว เช่น 

โรคซาง ฝี ริดสีดวง เป็นต้น

	 ต�ำรายาเป็นงานเขียนประเภทหนึ่งที่ปรากฏการใช้อุปลักษณ์ โดย	

น�ำสิ่งที่ผู ้รักษาหรือผู้ป่วยพบเห็นหรือรู ้จักดีอยู่แล้วในชีวิตประจ�ำวันที่มี

ลักษณะหรือคุณสมบัติคล้ายคลึงกับลักษณะทางธรรมชาติของโรคทั้งในแง่

มูลเหตุของโรค ชนิดของโรค อาการของโรคมาเปรียบเทียบเพื่อความเข้าใจ

ท่ีชัดเจน ไม่ให้เกิดความสับสนในชนิดของโรค ซึ่งย่อมส่งผลต่อการรักษา
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หรือหายจากโรคได้ ดังนั้น การอธิบายถึงโรคส�ำคัญอย่างยิ่งต่อการวินิจฉัย

ว่า โรคลักษณะใด ประเภทใดต้องใช้ยาขนานใด อุปลักษณ์จึงเข้ามาช่วยให้

ผูใ้ช้ต�ำรายามคีวามเข้าใจโรคทีช่ดัเจนก่อนการจดัเตรยีมการรกัษาด้วยยาที่

ถูกต้องตรงกับโรคต่อไป เช่น การใช้ อุปลักษณ์ “เย็นดังเห็บ” กับ “เย็นดัง

น�้ำ” เพื่อเปรียบเทียบให้เห็นความแตกต่างอาการของโรคที่เกิดจากความ	

ไม่สมดุลของธาตุไฟคนละจ�ำพวก

	 “สนัตบัปักคี1 แตกน้ัน เมือ่ใดกต็าย บคุคลผูน้ัน้เยน็ดงั

เห็บทั้งตัว” 	 (น.17)

	 “ปะริทัยหักคี2 แตกนั้น คือให้มือเย็น เท้าเย็น ชีพจรไม่

เดนิประการหน่ึง ชีพจรขาดไปลกัษณะหนึง่ ลกัษณะสองลางที

ให้ตัวเย็นดังน�้ำ” 	 (น. 16)

	 ด้วยความส�ำคญัของอปุลกัษณ์โรคทีป่รากฏในต�ำรายาดังกล่าว ผูว้จิยั

จึงสนใจว่า อุปลักษณ์เกี่ยวกับโรคมีหน้าที่อย่างไรในต�ำรายา โดยจะศึกษา

โดยใช้แนวคิดวัจนปฏิบัติศาสตร์ (Pragmatics) ในที่นี้ ผู้วิจัยได้เลือกศึกษา

จากขนัธวภิงัคนิ ีค�ำกาพย์ ฉบบัวดัปิปผลวัิน อ�ำเภอตากใบ จงัหวดันราธวิาส 

ซึง่ปริวรรตแล้วโดย บญุเลศิ จันทระ (2547) และจัดพมิพ์อยูใ่นวรรณกรรม

ทักษิณ วรรณกรรมคัดสรร  

มุมมองที่มีต่อโรคในขันธวิภังคินี ค�ำกาพย์
	 ขันธวิภังคินี ค�ำกาพย์เป็นวรรณกรรมประเภทต�ำราสรรพคุณยาไทย 

ซึ่งมีเนื้อหาในภาพรวมสอดคล้องกับคัมภีร์ธาตุวิภังค์ และคัมภีร์โรคนิทาน

ในหนังสือแพทยศาสตร์สงเคราะห์ แต่มีรายละเอียดแตกต่างกันในส่วน

	 1ไฟที่ท�ำให้ร่างกายอุ่น
	 2ไฟที่สะพัดไปทั่วร่างกาย

ประกอบของยาและสรรพคุณของยา ทั้งนี้ คงเป็นเพราะต่างก็ศึกษามาจาก

แหล่งข้อมูลเดียวกัน แต่การน�ำไปใช้และตีความของแพทย์ในแต่ละท้องถ่ิน

หรือผู้คัดลอกท�ำให้เกิดความแตกต่างกัน อย่างไรก็ตาม ความแพร่หลาย	

ของต�ำราที่คล้ายคลึงกันโดยเนื่องมาจากแหล่งข้อมูลเดียวกันนี้ ย่อมเป็น

เครื่องยืนยันได้ประการหนึ่งว่า เนื้อหาของต�ำราเป็นสิ่งที่มีประโยชน์และ

ใช้ได้ผลดีในการรักษาโรค

	 เนื้อหาของต�ำรายานี้ แบ่งได้เป็น 2 ส่วน คือ ส่วนต้น กล่าวถึงธาตุ	

ทั้ง 4 ได้แก่ ดิน น�้ำ ลม ไฟ ซึ่งประกอบกันเป็นร่างกายของมนุษย์ และหาก

ธาตุทั้ง 4 เกิดความไม่สมดุลจะก่อให้เกิดอาการผิดปกติซึ่งเป็นมูลเหตุของ

ความเจ็บป่วยด้วยโรค ในส่วนต้นนี้จึงกล่าวถึง ตัวยาที่ใช้ส�ำหรับการปรับ

สมดลุของธาตเุพือ่การรกัษาในลกัษณะองค์รวมไว้ด้วย และส่วนทีส่องกล่าว

ถงึชือ่โรคและขนานยาส�ำหรบัการรกัษาโรคต่างๆ แต่ไม่ได้อธบิายถงึอาการ

ของโรคไว้มากเท่าในส่วนแรก อย่างไรก็ตาม การใช้ยาเหล่านี้รักษาโรค	

ยังต้องอาศัยความรู้เนื้อหาเกี่ยวกับธาตุในส่วนต้นเป็นหลักการหรือทฤษฎี

พื้นฐาน (บุญเลิศ จันทระ, 2547 : 6) อนึ่ง เนื่องจากต�ำรายาฉบับนี้ กล่าว

ถึงอาการของโรคที่เกิดจากธาตุทั้ง 4 จึงครอบคลุมความเจ็บป่วยด้วยโรค

ในทุกระบบของร่างกาย นอกจากนี้ เมื่อพิจารณาจากวันเดือนปีที่ระบุไว้ใน

ตอนท้ายที่เขียนต�ำราเล่มนี้เสร็จว่า “จบยาเลือดแต่เท่านี้แลฯ ๒๘/๖/๑๒๔ 

เขียนจบเดือน ๑ ขึ้น ๒ ค�่ำ” หาก ๑๒๔ หมายถึงปีตามจุลศักราชจะสามารถ

ค�ำนวณได้ตรงกับปีพุทธศักราช 2305 ซึ่งนับถึงปัจจุบันน่าจะมีอายุเกือบ 

250 ปี จงึกล่าวได้ว่า ต�ำราเล่มนีน่้าจะใช้เป็นจะต�ำรายาเล่มส�ำคญัของชมุชน

ผู้เป็นเจ้าของอยู่ยาวนาน เพื่อจัดการปัญหาในเรื่องสุขภาพของคนในชุมชน

	 ดังที่กล่าวไปแล้วข้างต้นว่า การใช้อุปลักษณ์เป็นวิธีการใช้ภาษา

เปรยีบเทยีบเพือ่ท�ำความเข้าใจสิง่ทีเ่ป็นนามธรรมหรอืเข้าใจได้ยากให้เข้าใจ

ได้ง่ายข้ึน ขณะเดียวกันการใช้อุปลักษณ์ยังสะท้อนให้เห็นการรับรู้เกี่ยวกับ

โลกของผู้ใช้ภาษา กล่าวคือ อุปลักษณ์จะเป็นตัวแทนของการอธิบายระบบ
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ความคิดหรือ มโนทัศน์ของผู้ใช้ภาษาว่า มีการท�ำความเข้าใจปรากฏการณ์

และสรรพสิ่งรอบตัวอย่างไร ด้วยเหตุนี้ การศึกษาอุปลักษณ์จึงช่วยให้เข้าถึง

ความคิดและการกระท�ำบางอย่างในวัฒนธรรมของผู้ใช้ภาษาได้ 

	 ในที่นี้ ผู้วิจัยจะวิเคราะห์เฉพาะอุปลักษณ์โรคที่ปรากฏในต�ำราขันธวิ

ภังคินี ซึ่งพบว่ามีอุปลักษณ์โรคทั้งในส่วนที่เกี่ยวข้องกับมูลเหตุของโรคหรือ

ธาตุที่ไม่สมดุล อาการของโรค ความรุนแรงของโรค การลุกลามของโรค 

และยาหรือการรักษาโรค ซึ่งสามารถแบ่งกลุ่มตามสิ่งที่ปรากฏเป็นต้นทาง

ของการเปรยีบเทยีบ (source domain) ได้เป็น อปุลกัษณ์มนษุย์  อปุลกัษณ์

สัตว์   อุปลักษณ์พืช อุปลักษณ์วัตถุ อุปลักษณ์ของเหลว อุปลักษณ์ทิศทาง	

อุปลักษณ์อาหาร อุปลักษณ์สี และอุปลักษณ์ไฟ ดังนี้

	 1. อุปลักษณ์มนุษย์ เป็นการน�ำรูปภาษาที่สื่อแนวคิดภายในแวดวง

ความหมายของมนุษย์มาใช้ในเชิงเปรียบเทียบกับโรค เพื่ออธิบายถึง	

มโนทัศน์โรค ได้แก่ การเกิดโรค “พิการ” “คลั่ง” “วิปลาส” “นาง” “ตาย” 

อาการของโรค “คนบ้า” “เดิน” “โต” ความรุนแรงของโรค “อ่อน” “เด็ก” 

“บริวาร” การลุกลามของโรค “แล่น” “จับ” “ท�ำ”  วิธีการรักษาโรค “ไล่” 

“ช�ำระ” และผลการรักษา “ฟัง” “ไป”

	 2. อุปลกัษณ์สัตว์ เป็นการน�ำรูปภาษาทีจ่ัดอยู่ในแวดวงความหมาย

ของสัตว์มาใช้ในเชิงเปรียบเทียบกับโรค เพื่ออธิบายถึงมโนทัศน์โรคในแง่

อาการของโรค “หิ่งห้อย” “ไข่ปลา” และความรุนแรงของโรค “พิษ” 

	 3. อุปลักษณ์พืช เป็นการน�ำรูปภาษาที่จัดอยู่ในแวดวงความหมาย

ของพชืมาใช้ในเชงิเปรยีบเทยีบกบัโรค เพ่ืออธบิายถงึมโนทศัน์โรค ได้แก่ การ	

เกิดโรค “ขึ้น” “ผุด” อาการของโรค “หัว” “พวง” “เถา” “เม็ด” “ยอด” 

“เม็ดข้าวโพด” “เยื่อล�ำไย” 

	 4. อุปลกัษณ์วัตถ ุเป็นการน�ำรูปภาษาที่จัดอยู่ในแวดวงความหมาย

ของวัตถุมาใช้ในเชิงเปรียบเทียบกับโรค เพื่ออธิบายถึงมโนทัศน์โรค ในแง่

การเกิดโรค “แตก” “อันตรธาน” อาการของโรค “หนัก” “ร้าว” “ก้อน”

	 5. อุปลักษณ์ของเหลว เป็นการน�ำรูปภาษาที่จัดอยู่ในแวดวงความ

หมายของของเหลวมาใช้ในเชิงเปรียบเทียบกับโรค เพื่ออธิบายถึงมโนทัศน์

โรค ได้แก่ การเกิดโรค “สองคลอง” อาการของโรค “เดือด” “น�้ำ” “เห็บ” 

(น�้ำฝนที่แข็งตัว) 

	 6. อุปลักษณ์ทิศทาง เป็นการน�ำรูปภาษาที่จัดอยู่ในแวดวงความ

หมายของทิศทางมาใช้ในเชิงเปรียบเทียบกับโรค เพื่ออธิบายถึงมโนทัศน์

โรคในแง่ของการเกิดโรค “ออก” และอาการของโรค “ขึ้น” “ลง”

	 7. อุปลักษณ์อาหาร เป็นการน�ำรูปภาษาที่จัดอยู่ในแวดวงความ

หมายของอาหารมาใช้ในเชงิเปรยีบเทยีบกบัโรค เพือ่อธบิายถงึมโนทศัน์โรค

ในแง่อาการของโรค “น�้ำข้าว” “เน่า”

	 8. อปุลกัษณ์ส ีเป็นการน�ำรปูภาษาทีจ่ดัอยูใ่นแวดวงความหมายของสี	

มาใช้ในเชงิเปรยีบเทยีบกบัโรค เพือ่อธบิายถงึมโนทศัน์โรคในแง่อาการของ

โรค “แดง” “เขียว” “เหลือง” “ด�ำ”

	 9. อุปลักษณ์ไฟ เป็นการน�ำรูปภาษาที่จัดอยู่ในแวดวงความหมาย

ของไฟมาใช้ในเชิงเปรียบเทียบกับโรค เพื่ออธิบายถึงมโนทัศน์โรค ได้แก่ 

อาการของโรค “เพลิงไหม้” “เปลวไฟฟ้าประกายฉาย” “เพลิงล�ำลาบ” 

“เพลิงไฟลานตุง” “ร้อน” “ประกายลาดประกายเพลิง” และวิธีการรักษา

โรค “ดับ”

	 จากการจ�ำแนกกลุม่ของอปุลกัษณ์ทีเ่ป็นต้นทางของการเปรยีบเทยีบ 	

ซึ่งน�ำมาใช้อธิบายถึงโรคในต�ำราขันธวิภังคินี ผู ้วิจัยพบว่า เป็นการใช	้

อุปลกัษณ์ทีน่�ำลกัษณะเด่นของแต่ละสิง่ถ่ายโอนความหมายไปยงัมโนทศัน์ที่

เกี่ยวกับโรคซึ่งซับซ้อนและเข้าใจได้ยาก ลักษณะเด่นของอุปลักษณ์ดังกล่าว

สามารถสรุปเป็นตารางแสดงการเปรียบเทียบได้ ดังนี้
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           มโนทัศน์โรค

  

กลุ่มอุปลักษณ์ กา
รเ
กิด

โร
ค

อา
กา

รข
อง

โร
ค

กา
รล

ุกล
าม

ขอ
งโ
รค

คว
าม

รุน
แร

งข
อง

โร
ค

วิธ
ีกา

รร
ักษ

าโ
รค

ผล
ขอ

งก
าร

รัก
ษ
า

มนุษย์ ● ● ● ● ● ●

สัตว์ ● ●

พืช ● ●

วัตถุ ● ●

ของเหลว ● ●

ทิศทาง ● ● ●

อาหาร ●

สี ●

ไฟ ● ●

ตารางที่ 1 อุปลักษณ์ต่างๆ ที่ใช้เปรียบเทียบมโนทัศน์โรค

	 การใช้อปุลกัษณ์ต่างๆ สามารถอธบิายให้เข้าใจมโนทัศน์โรคได้แตกต่าง

กัน อุปลักษณ์มนุษย์ถูกน�ำมาใช้อธิบายมโนทัศน์โรคได้จ�ำนวนมากที่สุด 

และเมือ่พจิารณารปูภาษาทีอ่ยูใ่นแวดวงความหมายทีเ่กีย่วกบัมนษุย์ทีน่�ำมา

ใช้เปรียบเทียบก็จะพบว่า ได้น�ำเอาลักษณะหลายด้านของมนุษย์ เช่น การ

เจริญเติบโต (อ่อน โต เด็ก) กิริยาอาการของมนุษย์ (เดิน แล่น ฟัง ไล่ ท�ำ) 

สภาวะร่างกาย (พิการ วิปลาส) ค�ำเรียกบุคคล (นาง) มาใช้เปรียบเทียบ	

กับโรค อาจเป็นเพราะว่าแวดวงความหมายมนุษย์เป็นสิ่งท่ีเรารู้จักและ	

คุ้นเคยมากที่สุดในชีวิตประจ�ำวัน เมื่อต้องเรียนรู้หรืออธิบายสิ่งที่ซับซ้อน	

หรือเป็นนามธรรมจึงมักถูกน�ำมาใช้เป็นกรอบของมโนทัศน์เพื่อท�ำความ

เข้าใจสิ่งใหม่นั้น   ไม่เว้นแม้กระทั่งประสบการณ์ทางกายภาพที่เกิดจาก

ประสบการณ์ทางร่างกาย (embodied experience) เช่น การนอนราบกบัการ

ลกุขึน้ของคนเราทีเ่ป็นพืน้ฐานความเข้าใจให้แก่มโนอปุลกัษณ์ HAPPY IS UP, 

SAD IS DOWN ซึง่เลคอฟและจอห์นสนั (Lakoff and Johnson, 1980) เรยีก

ว่า Orientation metaphor นั้น (อุปลักษณ์ที่เกี่ยวกับพื้นที่และการเคลื่อนที่

ไปในทศิทางต่างๆ เช่น ขึน้-ลง เข้า-ออก หน้า-หลงั) กป็รากฏน�ำมาใช้เป็น

อุปลักษณ์ทิศทางเพื่ออธิบายมโนทัศน์เกี่ยวกับโรคด้วยเช่นกัน ทั้งในแง่ของ

การเกิดโรค อาการของโรค และการลุกลามโรคเช่น “ถ้าออกอีด�ำอีแดง มัก

ให้ปวดหัว” (น. 29) “ลางทีให้ลงเป็นเสมหะ” (น. 19) “เมื่อแตกนั้น ให้

ท้องขึ้น ลั่นดังอยู่โครกๆ” (น. 18) หรือ “ตานทรางขึ้นปากขึ้นคอดูดนม	

ไม่ได้” (น. 27) ทั้งนี้ อุปลักษณ์ทิศทางที่ปรากฏสอดคล้องกับแนวคิดของ

โรคตามคติแพทย์แผนไทยท่ีว่า โรคเกิดจากความไม่สมดุลของธาตุ ดังนั้น 

หากปรากฏว่าธาตุมีการเคลื่อนที่ขึ้นหรือลง เข้าหรือออก ไม่อยู่ในที่หรือ

ระดับปกติย่อมเป็นเหตุหรืออาการของโรคนั่นเอง

	 ทั้งนี้ อุปลักษณ์ที่น�ำมาใช้เปรียบเทียบกับโรค ส่วนใหญ่จะมุ่งเน้น

ไปที่มโนทัศน์ท่ีเกี่ยวกับอาการของโรค สันนิษฐานได้ว่า อาจเนื่องจากการ

วินิจฉัยโรคเพื่อท�ำการรักษานั้น ต้องพิจารณาจากการแสดงอาการของโรค  

อุปลกัษณ์จงึถกูใช้อธบิายมโนทศัน์ในด้านนีเ้พือ่ขบัเน้นอาการแต่ละประเภท 

โดยมุง่หวงัให้ผูท้�ำการรกัษาจ�ำแนกอาการของโรคได้ชดัเจนขึน้ว่าเกดิจากโรค

ชนิดใด เพื่อจัดยาให้ถูกกับโรค

	 อุปลักษณ์ที่ปรากฏในขันธวิภังคินีเหล่านี้ จึงช่วยให้เกิดความเข้าใจ

เกี่ยวกับมโนทัศน์ต่างๆ ของโรคที่มีความซับซ้อนได้อย่างเป็นรูปธรรม

มากข้ึน ขณะเดียวกันก็ได้สะท้อนให้เห็นมุมมองที่มีต่อโรค ซ่ึงใช้เป็นวิธีท�ำ	

ความเข้าใจเกีย่วกบัประสบการณ์การเจบ็ป่วยและการรกัษาโรคของชมุชนที่

ใช้ประโยชน์จากแพทย์แผนไทยอีกด้วย อย่างไรกต็าม เนือ่งจากการวเิคราะห์

อุปลักษณ์เกี่ยวกับโรคนี้ อาศัยข้อมูลจากต�ำรายา ซึ่งเป็นปริจเฉทของการ
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สื่อสารรูปแบบหนึ่ง ผู้วิจัยจึงจะวิเคราะห์ต่อไปว่าอุปลักษณ์เหล่านี้ท�ำหน้าที่

อย่างไรบ้างในปริจเฉทต�ำรายา

หน้าที่ของอุปลักษณ์โรคในต�ำราขันธวิภังคินี
	 เป็นที่เข้าใจกันโดยทั่วไปว่า อุปลักษณ์เป็นกลวิธีทางภาษาที่ช่วยสื่อ

ความให้เกิดเป็นภาพ ถือเป็นชั้นเชิงทางวรรณศิลป์ในงานวรรณกรรม รวม

ถึงเป็นเครื่องมือวาทศิลป์ในการสื่อสารทั่วไป ทว่าบทบาทของอุปลักษณ	์

มไิด้จ�ำกดัอยูใ่นขอบข่ายเพยีงเท่านี ้อปุลกัษณ์ยงัมคีวามส�ำคญัในฐานะถ้อยค�ำ	

ที่สื่อความไม่ตรงตามรูป (Figurative language) ซึ่งเป็นสิ่งที่การศึกษาตาม

แนววจันปฏบิตัศิาสตร์ให้ความสนใจ ว่าเหตใุดลกัษณะเช่นนีจ้งึเป็นประโยชน์

ต่อการสือ่สารและถกูน�ำไปใช้อย่างเป็นปกต ิเป็นทีย่อมรบัได้ทัง้ของผูพ้ดูและ

ผู้ฟัง โดยไม่ผดิกฎความร่วมมอืในการสนทนา (The Cooperative Principle) 

ซ่ึงน�ำเสนอโดยไกร์ซ (Grice, 1975) นักวัจนปฏิบัติศาสตร์ส่วนใหญ่เห็น

พ้องกนัว่าทีเ่ป็นเช่นน้ี เพราะอปุลกัษณ์ต้องอาศยัการตคีวามทีส่อดคล้องกบั

บริบท เพื่อท�ำหน้าที่บางอย่างที่ถ้อยค�ำตรงตามรูปไม่สามารถท�ำได้ 

	 ณัฐพร พานโพธิท์อง (2542) ศกึษาหน้าทีข่องอปุลกัษณ์จากมมุมอง	

ของผู้พูดภาษาไทยในบริบทของการสนทนา พบว่าอุปลักษณ์ท�ำหน้าที่ใน

การสื่อสารได้ดีกว่าถ้อยค�ำที่มีความหมายตรงตามรูป โดยเฉพาะในกรณี

ที่ต้องการสื่อให้ผู้ฟังเห็นภาพที่ชัดเจน และหน้าที่อ่ืนๆ ได้แก่ การสื่อสิ่งท่ี

เป็นนามธรรม การสือ่ความได้มากโดยใช้ค�ำน้อย และการสร้างความขบขนั 

นอกจากนี้ ณัฐพรยังพบว่า เหตุผลการเลือกใช้อุปลักษณ์ในการสนทนาที่ผู้

บอกภาษาหลายคนให้ไว้ตรงกัน คือ การใช้อุปลักษณ์ช่วยให้การต�ำหนิหรือ

วิจารณ์ทางลบฟังดูรุนแรงน้อยลง เนื่องจากอุปลักษณ์ช่วยให้ก�ำกวมจนผู้ฟัง

ไม่แน่ใจว่าเป็นการต�ำหนิหรือไม่ 

	 บทบาทในการสร้างความสนิทสนมระหว่างผู้พูดผู้ฟังเป็นสิ่งหนึ่งท่ี	

นักวัจนปฏิบัติศาสตร์เห็นตรงกันว่าเป็นประโยชน์ต่อการสื่อสาร กล่าวคือ	

การตีความอปุลกัษณ์ต้องใช้พืน้ความรู ้สมรรถนะทางภาษาและประสบการณ์

ท่ีมีร่วมกันระหว่างผู้พูดและผู้ฟัง การเข้าใจอุปลักษณ์ซึ่งเป็นการส่ือสาร	

โดยอ้อมที่ไม่ตรงตามรูปได้ จึงท�ำให้คู่สนทนาตระหนักว่า ต่างฝ่ายมีความ

สนิทสนมหรือเป็นกลุ่มเดียวกันมากขึ้น (Cohen, 1978 ; Cooper, 1986) 

	 ขณะท่ีกบิส์ (Gibbs, 1994) กล่าวถึงหน้าท่ีในการส่ือสารของอุปลักษณ์	

ไว้ 3 ประการ ได้แก่ การใช้เพื่ออธิบายเกี่ยวกับสิ่งที่เข้าใจได้ยาก โดยไม่

สามารถใช้ถ้อยค�ำทัว่ไปทีม่อียูอ่ธบิายให้กระจ่างได้  การใช้อปุลกัษณ์ช่วยให้

อธบิายประสบการณ์ทีม่ข้ีอมลูซบัซ้อนได้ เช่น My love is like a blossoming 

bouquet of roses. ช่วยอธิบายถึงคุณลักษณะของความรักได้หลายประการ

พร้อมกัน เช่น ความอ่อนหวาน ความหวานชื่น ช่วงเวลาสั้นยาวของความ

หวานชืน่ เป็นต้น และการใช้อปุลกัษณ์ช่วยให้ผูพ้ดูอธบิายประสบการณ์ของ

ตนได้อย่างสมจริงเกิดเป็นภาพ  ส่วน ฮัลลิเดย์ (Halliday, 1994) ได้เสนอ

หน้าทีข่องอุปลกัษณ์ในลกัษณะของบทบาทโดยรวมท่ีแบ่งได้เป็น 3 กลุม่ใหญ่ 

ได้แก่ 1) หน้าที่ในการถ่ายทอดความคิด (Idealtional metafunction) คือ 	

การอธิบายความคิดที่เป็นนามธรรมโดยใช้แนวเทียบสิ่งที่เป็นรูปธรรม 	

2)หน้าท่ีในการสื่อสารระหว่างบุคคล (Interpersonal metafunction) คือ 	

การแสดงความรูส้กึของผูพ้ดูเพือ่สร้างความสนทิสนม อารมณ์ขนั หลกีเลีย่ง

ค�ำที่ให้ความรู้สึกทางลบ เป็นการละเล่น และ 3) หน้าที่ในการเรียบเรียง

ความ (Textual metafunction) คือ การล�ำดับความในปริจเฉทเพื่อสร้าง

ความน่าสนใจ สร้างโลกจนิตนาการ ช่วยการจดจ�ำและใช้ค�ำน้อยแต่สือ่ความ

ได้มาก ทั้งนี้ อุปลักษณ์หนึ่งๆ อาจจะท�ำหน้าที่เหล่านี้ไปพร้อมกัน

	 หน้าที่ของอุปลักษณ์ที่ฮัลลิเดย์เสนอไว้โดยรวมอย่างครอบคลุมเป็น 

3 กลุ่มนี้ได้รับการพัฒนาต่อมาโดยโกทลี (Goatly, 1998 อ้างถึงในณัฐพร 

พานโพธิ์ทอง, 2542 : 256-258) ซึ่งได้ศึกษาหน้าที่ของอุปลักษณ์พร้อม

ไปกบัการพจิารณาประเภทของปรจิเฉท เขาได้รวบรวมหน้าทีข่องอปุลกัษณ์

ใน 3 กลุ่มของฮัลลิเดย์ไว้เพิ่มเติมมากขึ้น ดังนี้ 
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หน้าที่ในการ

ถ่ายทอดความคิด

1. 	 เติมช่องว่างในคลังค�ำ  ทั้งในกรณีที่ไม่มีค�ำใน

ภาษาเพือ่สือ่ความคดินัน้ๆ และกรณทีีม่คี�ำอยู่

แต่อปุลกัษณ์สือ่ความได้ดกีว่า เช่น ค�ำว่า light 

year ในภาษาอังกฤษท่ีสื่อความมากกว่าระบุ

ระยะทาง 94,630,000,000,000 กโิลเมตร

2.	 อธิบายความคิดที่เป็นนามธรรมโดยใช้แบบ

หรือแนวเทียบ เช่น การเปรียบเทียบกระแส

ไฟฟ้ากับการไหลของน�้ำประปา

3. 	ท�ำให้เกิดมุมมองใหม่ เช่น เปรียบเทียบเรือไว

กิง้ว่าเป็น the horse of the sea ท�ำให้ผูฟั้งมอง

เห็นลักษณะของเรือที่คล้ายคลึงกับม้า ซึ่งอาจ

ไม่เคยสังเกตมาก่อน

หน้าที่ในการ

ถ่ายทอดความคิด 

และการสื่อสาร

ระหว่างบุคคล

4.	 เป็นเหตุผลสนับสนุนให้ผู้ฟังท�ำหรือไม่กระท�ำ

การบางอย่าง เนือ่งจากหากเลอืกใช้อปุลกัษณ์

ได้เหมาะสมกับบริบทจะมีผลในการจูงใจผู้ฟัง

5.	 ก�ำหนดความคิด Goatly ยกตัวอย่างการใช้

อุปลักษณ์เป็นเครื่องมือในการก�ำหนดความ

สมัพนัธ์ในสงัคม เช่น ในภาษาญีปุ่น่มอีปุลกัษณ์ 

woman=commodity ซึ่งเป็นการสร้างและ

ก�ำหนดระบบความสัมพันธ์ในสังคมให้ผู้หญิง

ดูด้อยค่า เป็นเพียงวัตถุหรือสินค้าท่ีซื้อขาย 

ครอบครองหรือใช้โดยผู้ชาย

หน้าที่การสื่อสาร

ระหว่างบุคคล

6. 	แสดงอารมณ์ความรูสึ้ก Goatly เชือ่ว่าการทีอ่ปุ

ลักษณ์ถูกใช้ในโคลงกลอนบ่อยๆ เป็นเพราะ

อุปลักษณ์มีผลต่อความรู้สึก

7. 	หลกีเลีย่งค�ำทีใ่ห้ผลในทางลบต่อความรูสึ้ก เช่น 

อุปลักษณ์ climbed the golden stair หรือ 

called to the eternal sleep ที่ใช้แทน to die

8. 	 เสริมสร้างความสนทิสนม ตามท่ีอ้างถึงแนวคดิ

ของ Cohen (1978) ข้างต้น

9. 	 เป็นการละเล่น ใช้หยอกล้อ และสร้างอารมณ์

ขัน เช่น การใช้อุปลักษณ์ในปริศนาค�ำทาย

หน้าที่ในการ 

เรียบเรียงความ

10.	ล�ำดับความในปริจเฉท/สร้างสัมพันธภาพใน

ปริจเฉท Goatlyยกตัวอย่างปริจเฉทประเภท	

อธิบายความที่ใช้เรื่องของมดเป็นแบบเปรียบ

ให้เข้าใจเกี่ยวกับระบบทหารของโรมัน โดย

กล่าวถึงเรื่องของมดทีละประเด็นเป็นล�ำดับ

ในปริจเฉท

11.	นทิานปรจิเฉทในฐานะอปุลกัษณ์ประเภทหนึง่

ช่วยสร้างโลกจินตนาการ

12.	ช่วยความจ�ำ เรยีกร้องความสนใจ และเป็นการ

ใช้ถ้อยค�ำน้อยแต่ส่ือความได้มาก เพราะ	

อุปลักษณ์มักเป็นการกล่าวเกินจริง และผู้ฟัง

ต้องใช้ความพยายามในการตีความมากกว่า

การกล่าวตรงๆ 

	 หน้าท่ีของอุปลักษณ์ดังกล่าวจะแตกต่างกันไปโดยข้ึนอยู่กับประเภท

ของปริจเฉท ซึ่งโกทลี(Goatly,1998 : 300) ได้ศึกษาหน้าที่ของอุปลักษณ์

ในปริจเฉทที่ต่างกันไป 6 ประเภท สามารถสรุปในรูปของตารางได้ ดังนี้
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                         GENRES

    

FUNCTIONS Co
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n 
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Ly
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oe

try

ID
EA

TI
NA

L

Ideology ✗ ✗ ✗ ✗ ✗ ✗

Filling Lexicon Gaps ✗ ✗ ✗ ✗ ✗

Explanation/Modeling ✗

Reconceptualization ? ✗ ✗ ✗ ✗

Argument by Analogy ? ✗ ? ✗

IN
TE

RP
ER

SO
NA

L

Expression Emotion ✗ ? ✗ ✗ ✗ ✗

Decoration/Disguise ✗ ✗ ✗ ✗ ✗

Hyperbole ✗ ✗
(pop)

✗ ✗ ✗

Cultivating Intimacy ✗ ✗ ✗ ✗

Humor and Games ✗ ✗
(pop)

✗ ? ✗

TE
XT

UA
L

Textual Structuring ? ✗ ✗ ✗ ✗

Memory/Foregrounding/
Informativeness

✗
(pop)

? ✗ ✗ ✗ ✗

Fiction ✗ ✗ ✗

ตารางที่ 2 หน้าที่ของอุปลักษณ์ในปริจเฉทประเภทต่างๆ

	 การศกึษาหน้าทีข่องอปุลกัษณ์โดยพจิารณาประกอบกบัประเภทของ

ปริจเฉทข้างต้น ท�ำให้เห็นการท�ำหน้าที่ที่ต่างกันไปของอุปลักษณ์ ในที่นี	้

ผู ้วิจัยจะใช้การศึกษาของโกทลีเป็นแนวทางในการพิจารณาหน้าที่ของ	

อุปลกัษณ์โรคในขนัธวภิงัคนิคี�ำกาพย์ ซึง่จดัเป็นปรจิเฉทประเภทต�ำรายาทีม่ี

วตัถปุระสงค์เบือ้งต้นอยูท่ีก่ารให้ความรูเ้กีย่วกบัการใช้ยาเพือ่รกัษาโรค และ

อาจรวมถงึใช้เป็นคูม่อืในการเรยีนรูข้องแพทย์ด้วย  ผลการศกึษาปรากฏดงันี้

	 1. 	การท�ำหน้าที่ในการถ่ายทอดความคิด

	 	 วัตถุประสงค์ของขันธวิภังคินีค�ำกาพย์มุ่งเน้นท่ีจะสร้างความรู้

ความเข้าใจเกี่ยวกับการใช้ยารักษาให้ถูกกับโรคอย่างได้ผล ดังนั้น การรู้จัก

และเข้าใจลักษณะของโรคที่ชัดเจนจึงมีความส�ำคัญเป็นเบื้องต้นก่อนการ

เลือกใช้ยาและวิธีการรักษาในขั้นต่อไป อุปลักษณ์จึงเป็นกลวิธีที่ถูกน�ำมา

ใช้เพื่อสื่อแนวคิดเกี่ยวกับโรคซึ่งมีความซับซ้อนให้กลายเป็นสิ่งที่เข้าใจได้	

ง่ายขึ้น เพื่อให้ผู้รักษาวินิจฉัยได้ถูกต้อง หน้าที่ในการทอดความคิดของ	

อุปลักษณ์โรค ได้แก่

	 	 1.1 อุปลักษณ์ช่วยให้เข้าใจมโนทัศน์เกี่ยวกับโรคมากขึ้น

	 	 อปุลกัษณ์ช่วยให้เข้าใจเกีย่วกบัโรค ซึง่บางครัง้ลกัษณะของโรคอาจ	

มองไม่เห็นแต่สามารถรับรู้ได้ การน�ำเสนอผ่านรูปภาษาแสดงอุปลักษณ์จึง

สามารถสื่อความรู้สึกที่รับรู้ได้ให้เป็นรูปธรรมมากขึ้น เพื่อสื่อแสดงลักษณะ

เกี่ยวกับโรคนั้นๆ เช่น

		  “มังสัง คือ เนื้อ ๕๐๐ ชิ้น เมื่อแตกไซร้มักให้เสียวไปทั้งตัว มักให้ 

ฟกที่นั้นที่นี่ให้เป็นพิษเป็นสิ่งต่างๆ บางทีให้ร้อนดุจเพลิงไหม้” (น. 23)

	 	 จากตัวอย่างนี้ เป็นการกล่าวถึงอาการของโรคที่เกิดจากอวัยวะ

ซึ่งอยู่ในกลุ่มของปฐวีธาตุผิดปกตินั่นคือ ผิวหนัง อาการของโรคอาจจะ

แสดงออกมาทั้งในส่วนที่มองเห็นได้ เช่น ฟก เป็นพิษ (ตุ่มเม็ดที่เจ็บและคัน

ตามผิวหนัง) และส่วนที่มองไม่เห็นแต่สามารถรับรู้ได้ เช่น เสียว และร้อน 

ท้ังนี้ อาการร้อนที่ผิวหนังนั้นมีข้อบ่งช้ีว่า ร้อนเหมือนถูกไฟไหม้ ซ่ึงจะช่วย
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ให้ผู้ท�ำการรักษาเข้าใจลักษณะอาการได้ชัดเจนขึ้นว่า เป็นความร้อนที่ปวด

แสบมากกว่าความร้อนที่เกิดจากอุณหภูมิของร่างกายที่สูงขึ้นเมื่อเป็นไข้

	 	 1.2 อุปลักษณ์ช่วยสร้างแบบจ�ำลองทางความคิด

	 	 เนื่องจากความรู้เกี่ยวกับโรคบางเรื่องมีความเป็นนามธรรม

มากอุปลักษณ์จึงเข้ามามีบทบาทในฐานะที่เป็นแบบจ�ำลองทางความคิด 

(Model of Thinking) ที่ท�ำให้ผู้ศึกษาวิธีการรักษาโรคเกิดความเข้าใจเกี่ยว

กบัสิง่ทีท่�ำให้เกดิความเจบ็ป่วยได้มากข้ึน ด้วยการสะท้อนภาพบางอย่างทีม่ี

ประสบการณ์ในการรับรู้มาก่อน หรือเคยพบเห็น สัมผัสและเข้าใจได้ เช่น 

	 “ชีระณักคี1 นั้น ครือนางชะราพยาธิ อันพญามัจจุราช

ใช้ให้มาประเล้าประโลมซึง่นางจิตกมุาร ีอนักล่าวคอื หวัใจแห่ง

เราท่านทั้งปวงนั้นแล นางชะราพยาธิทั้งสองกระท�ำอุบายยัง

นางจิตกุมารีนั้นให้งวยงง และจะไปส�ำนักแห่งพญามัจจุราช

ขณะใด อันว่านางชะราพยาธิก็จะน�ำออกจากร่างกายแห่ง

เรา”   	 	 	    	 	        (น. 17)

	 	 ตวัอย่างนีเ้ป็นการอธบิายเร่ืองของไฟธาตท่ีุท�ำให้ร่างกายชราภาพ 

ซ่ึงไม่ได้หมายความว่าไฟธาตุจะก่ออาการของโรคกับอวัยวะร่างกายใด

โดยตรง แต่ความชราภาพเป็นกระบวนการความเสือ่มของร่างกายทีเ่กดิขึน้

อย่างต่อเนือ่งค่อยเป็นค่อยไปกบัร่างกายโดยรวม การใช้อุปลกัษณ์เปรยีบให้

เหน็ว่าไฟธาตชุรีะณกัคเีสมอืนบคุคลทีร่บัใช้พญามจัจรุาช มาล่อลวงชกัชวน

เพื่อน�ำจิตวิญญาณของมนุษย์ออกจากร่างกายไปนั้น จึงเป็นการสร้างความ

เข้าใจในกระบวนของความชราได้อย่างเป็นรปูธรรม ผ่านการเปรยีบเทยีบกบั

พฤติกรรมของมนุษย์และความเชื่อเรื่องทูตแห่งความตายท่ีมนุษย์ในสังคม

รับรู้ดีอยู่แล้ว

	 1ไฟที่ท�ำให้ร่างกายชรา

	 	 1.3 อุปลักษณ์ท�ำหน้าที่สร้างมุมมองเกี่ยวกับโรค

	 	 วิธีการมองส่ิงหนึ่งส่ิงใดของมนุษย์แต่ละสังคมนั้น สามารถ

สะท้อนให้เห็นจากการใช้อุปลักษณ์ ทั้งนี้ สรรพสิ่งที่ปรากฏในความรับรู้นั้น

ย่อมเป็นสิง่ทีด่�ำรงอยูจ่รงิในวฒันธรรมของสงัคม แต่อาจไม่ใช่ความเป็นจรงิที่

มอียูแ่ล้วของสรรพสิง่กไ็ด้ ด้วยเหตนุี ้การใช้อปุลกัษณ์เพือ่เปรยีบเทยีบความ

คล้ายคลงึกนัของสองสิง่จงึเป็นความคล้ายคลงึในมมุมองของระบบความคดิ

ของผู้ใช้อุปลักษณ์นั่นเอง เช่น

	 “มัตทะเกมัดถะลุงคัง คือ สมองศรีษะ เมื่ออยู่ดีๆ เป็น

ปรกตินั้น อันว่ามันไหลในสมองเราท่านทั้งหลายนี้ พรอก2 

จากศรีษะอยู่ประมาณเส้นตอก3 ใหญ่ ๑ เมื่อก�ำเริบพิการไซร้ 

อันว่ามันในสมองนั้นก็จะเดือดขึ้นเต็มกะบาล จึงให้ตาแดง  

ให้คลั่ง” (น. 14)

	 ตัวอย่างนี้ อธิบายเปรียบเทียบกระบวนการเกิดภาวะผิดปกติของ

สมองศีรษะซ่ึงเป็นธาตุดิน โดยปกติจะมีมันอยู่ในสมองระดับหนึ่ง แต่หาก

ผิดปกติจะเพิ่มระดับขึ้นจนเต็มสมอง และแสดงอาการให้ดวงตาเป็นสีแดง

และท�ำให้คลุ้มคลั่ง   การเปรียบเทียบว่า สมองมีปริมาณของเหลวเพิ่มขึ้น

หรือลดลงนี้  ท�ำให้มีมุมมองต่อภาวะผิดปกติของสมอง ในลักษณะของภาพ

ภาชนะที่ใช้บรรจุของเหลวมีปริมาณเพิ่มขึ้นจนเต็มหรือลดลงได้นั่นเอง

	 2พร่อง
	 3ขนาดของเน้ือไม้ท่ีเหลาเป็นเส้นบางเพ่ือน�ำมาท�ำเครือ่งจักสาน   ในท่ีน้ีน่าจะหมายถึง 
ตอกดี คือ ตอกที่เป็นใจกลางของเครื่องจักสาน (พจนานุกรมภาษาถิ่นใต้ พุทธศักราช ๒๕๒๕, 
2546 : 142)
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	 	 1.4 อปุลกัษณ์ท�ำหน้าทีเ่สรมิความในบรบิทเพือ่สร้างความเข้าใจ

	 	 การท�ำหน้าที่เสริมความในบริบทของอุปลักษณ์ จะปรากฏใน

ลักษณะของการบรรยายหรืออธิบายเกี่ยวกับโรคแล้วใช้อุปลักษณ์เข้ามาใน

บริบทเพื่อขยายเนื้อความที่ปรากฏอยู่ก่อนหน้าให้ชัดเจน เช่น

	 “อสัส ุคอื น�ำ้ตา ถ้าแตกพิการกด็ใีห้ตามวั น�ำ้ตาตกหนกั 

แล้วแต่จะแห้งไปลูกตานั้นก็เป็นเยื่อล�ำไย”            (น. 21)

	 จากตัวอย่างนี้ จะเห็นได้ว่าเป็นการบรรยายเกี่ยวกับน�้ำตาซึ่งเป็น	

อาโปธาตุหรือธาตุน�้ำ ที่เกิดความผิดปกติ แต่อุปลักษณ์ที่ตามมาข้างหลังมี

การเปรียบเทียบกับพืช โดยใช้ค�ำว่า “เยื่อล�ำไย” เพื่อขยายความถึงลักษณะ

ของลูกตาที่ปรากฏเยื่อขาวเหมือนเนื้อล�ำไย ซึ่งไม่ใช่ตาแห้งโดยปราศจาก

น�้ำตาเสียทีเดียว อุปลักษณ์ในตัวอย่างน้ีจึงช่วยเสริมความโดยให้ข้อบ่งชี้

เชิงสรุปที่ชัดเจนของสภาพของดวงตาที่มีน�้ำตาผิดปกติให้เข้าใจแจ่มชัดขึ้น

	 2.	 การท�ำหน้าที่ในการเรียบเรียงความ

	 	 อปุลกัษณ์โรคทีป่รากฏในขันธวิภงัคนีิ ค�ำกาพย์มบีทบาทต่อการ

ล�ำดับความในลักษณะของการใช้ค�ำน้อยแต่สื่อความได้มากและช่วยให้เกิด

ความต่อเนื่องในเนื้อความ

	 	 2.1 อุปลักษณ์ท�ำหน้าที่ในการสื่อความโดยใช้ถ้อยค�ำน้อย

	 	 การอธิบายเกี่ยวกับความเจ็บป่วยด้วยโรคท่ีเกิดข้ึนกับร่างกาย

ในส่วนต่างๆ โดยการใช้อุปลักษณ์นั้นท�ำให้การเรียบเรียงความสามารถลด

การใช้ถ้อยค�ำ  แต่ยังคงสื่อมโนทัศน์ได้ครอบคลุมกว่าการอธิบายท่ียืดยาว 

เนื่องจากรูปภาษาแสดงอุปลักษณ์สามารถสื่อความบางประการท่ีชัดเจน

และตรงความหมายมากกว่า เช่น

	 “ตานขโมย”  	 (น. 28)

	 	 ตวัอย่างซึง่เป็นชือ่โรคนี ้เป็นโรคทีเ่กดิขึน้กบัเดก็ เนือ่งจากมพียาธิ

ในร่างกาย ท�ำให้เดก็กนิอาหารได้มากกว่าปกต ิแต่ไม่มกี�ำลงั ไม่อ้วน ลกัษณะ

ดังกล่าวนี้ก็เหมือนกับพฤติกรรมของขโมยที่ลักลอบน�ำอาหารและพลังงาน

ที่ควรได้รับไป การใช้ค�ำว่า “ขโมย” จึงเป็นการใช้ค�ำน้อยเพื่อสื่อมโนทัศน์

ท่ีกว้างและกินความได้มากกว่า และยังช่วยให้การเรียกชื่อโรคนี้สั้นกระชับ

ด้วย

	 “ฯ ทั้งดับพิษในท้อง ท้องขึ้นไข้ใดร้อยสิ่งน�้ำกระสาย 

แล ฯ”  	 (น. 31)

	 	 ตัวอย่างนี้เป็นการบรรยายถึงยาขนานหนึ่งที่ใช้รักษาโรคตาน

ขโมย ทั้งยังมีสรรพคุณในการรักษาพิษในท้อง และแก้อาการจุกเสียดแน่น

ท้องเนื่องจากไข้ต่างๆ โดยใช้น�้ำเปล่าเป็นเคร่ืองแทรกยา การใช้ค�ำว่า 

“ดับ”ช่วยส่ือให้เห็นประสิทธิภาพของยาที่ช่วยระงับอาการของโรคได้ทันที

เหมือนการดับไฟ หรือค�ำแสดงทิศทาง “ขึ้น” ที่ใช้ประกอบค�ำว่า “ท้อง” ซึ่ง

แสดงการเคลื่อนที่ของท้องตามแนวตั้ง และจะต้องมาประชิดติดกับหน้าอก

นัน้ ย่อมสือ่ความถึงการเบยีดดนัขึน้มาจากส่วนล่างอนัเป็นเหตใุห้เกดิอาการ

จกุเสยีดแน่นบรเิวณหน้าอกได้ด ีทัง้สองอปุลกัษณ์นีจ้งึส่ือความได้กระชบัโดย

ไม่ต้องใช้ถ้อยค�ำบรรยายให้ยืดยาว 

	 	 2.2 อปุลกัษณ์ท�ำหน้าทีช่่วยให้เกดิความต่อเนือ่งในเนือ้ความ ใน

ลักษณะของการใช้อุปลักษณ์ในชุดเดียวกัน

	 	 รปูภาษาแสดงอปุลกัษณ์สามารถสร้างเอกภาพให้แก่เนือ้ความใน	

ปริจเฉทได้ โดยการใช้อุปลักษณ์ที่อยู่ในชุดเดียวกัน เพื่ออธิบายถึงเรื่อง

เดียวกนัหรอืมโนทศัน์เดยีวกนั ท�ำให้ปรจิเฉทมกีารเรยีบเรยีงความเป็นล�ำดบั

ต่อเนื่องเข้าใจได้ชัดเจน เช่น

	 “นะหารู คือ เอ็น เมื่อนั้นอันว่าเส้นประธานนั้นมี ๑๐ 

เส้น กระท�ำโทษให้เจ็บต่างๆ แลเส้นบริวารทั้งหลายนั้นก็

พลอยหวาดไหวไปสิ้นทั้งนั้น...” 	 (น. 23)
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	 ตัวอย่างนี้ เป็นการอธิบายประเภทของเส้นเอ็นตามสถานภาพของ

คนในสงัคม โดยใช้ค�ำว่า “ประธาน” “บรวิาร” เมือ่เส้นประธานผดิปกตกิจ็ะ 

“กระท�ำโทษ” ให้เจ็บตามร่างกาย และเส้นบริวารก็ย่อม “พลอยหวาดไหว” 

ได้รับโทษไปด้วย การใช้อุปลักษณ์ที่แสดงสถานภาพบุคคลและพฤติกรรม

ของมนุษย์ต่อเนื่องกันนี้ ช่วยลดการอธิบายเนื้อความให้สั้นลง โดยท่ียังสื่อ

นัยของความสัมพันธ์ของเส้นเอ็นต่างๆ ในร่างกายไว้ด้วย ลักษณะเช่นนี้จึง

ช่วยให้ผู้ใช้ต�ำรายาสร้างความคิดของตนได้อย่างเป็นระบบ 

สรุป
	 หน้าทีข่องอปุลกัษณ์ทีพ่บในต�ำรายาขันธวิภงัคนิคี�ำกาพย์ มอียู ่2 ด้าน 

คือ หน้าที่ในการถ่ายทอดความคิด และหน้าที่ในการเรียบเรียงความ โดย

ไม่ปรากฏหน้าที่ด้านการสื่อสารระหว่างบุคคล เนื่องจากต�ำรายาเป็นการ

สื่อสารทางเดียวจึงไม่มีปฏิสัมพันธ์ระหว่างผู้พูดกับผู้ฟัง นอกจากนี้ ต�ำรายา	

มวีตัถปุระสงค์เพ่ือให้น�ำความรูไ้ปใช้รกัษาโรคซึง่สมัพนัธ์กบัความทุกข์ระทม	

หรือเป็นตายของชวิีต จึงส่งผลให้การสือ่สารของปรจิเฉทประเภทนีม้ลีกัษณะ

จริงจัง โดยภาพรวมผู้เขียนจึงมุ ่งสื่อความไปยังผู ้อ่านอย่างชัดเจนและ

คลุมเครือน้อยที่สุด 

	 ด้วยเหตุนี้ ถึงแม้อุปลักษณ์จะเป็นรูปภาษาท่ีสื่อความหมายไม่ตรง

ตามรูป   แต่การน�ำมาใช้ในปริจเฉทต�ำรายานี้ค่อนข้างตีความหมายของ	

อปุลกัษณ์ได้ชดัเจน กล่าวคอื สามารถสงัเกตได้จากถ้อยค�ำแวดล้อมทีป่รากฏ

ในปริจเฉทในลักษณะของการอธิบายความ นอกจากนี้ยังพบว่ามโนทัศน์

ต่างๆ ที่น�ำมาใช้อธิบายเกี่ยวกับโรคก็มีความรูปธรรม ดังจะเห็นได้จากการ

เลือกใช้ค�ำศัพท์แสดงอุปลักษณ์ที่อยู่ในระบบมโนทัศน์ท่ีคุ้นเคยโดยเฉพาะ

มโนทัศน์เกี่ยวกับมนุษย์ ที่ช่วยให้เข้าใจความหมายได้ทันที ไม่ต้องใช้การ

ตีความหลายขัน้ตอน  แตกต่างจากการใช้อปุลกัษณ์ในปรจิเฉทของบทสนทนา	

ภาษาไทยที่ ณัฐพร พานโพธิ์ทอง (2542) พบว่า อาจสื่อความหมายที่

ก�ำกวมหรือคลุมเครือ เพื่อแฝงนัยของการต�ำหนิหรือวิจารณ์เชิงลบ ดังนั้น 

มโนทศัน์เกีย่วกบัโรคทีซ่บัซ้อน โดยเฉพาะในด้านอาการของโรคทีต้่องอาศยั

การสงัเกตสภาพร่างกายท้ังภายนอกภายในจงึสามารถเข้าใจได้เป็นรูปธรรม

มากขึน้ และกล่าวได้ว่า การถ่ายทอดความคดิเป็นหน้าทีส่�ำคญัของอปุลกัษณ์

ในปริจเฉทต�ำรายา

	 อนึ่ง ลักษณะของอุปลักษณ์ท่ีมุ่งส่ือความเข้าใจท่ีชัดเจนเกี่ยวกับโรค

ในปริจเฉทต�ำรายา โดยไม่ปรากฏการตีความได้หลายความหมายนั้น อาจ

เป็นความจงใจของผูเ้ขยีนทีต้่องการสร้างพลงัของการสือ่สารเพือ่ให้เกดิความ

น่าเชื่อถือแก่ผู้ใช้ ซึ่งย่อมส่งผลต่อเนื่องไปถึงก�ำลังใจของผู้ป่วยให้มีความ	

เชื่อมั่นต่อการรักษาด้วยขนานยาในต�ำราเล่มนี้ด้วยก็เป็นได้
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Ghost terms and the concept for ghosts of the  
Myanmar people: Folk taxonomy
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Abstract
	 The objective of the study is to analyze the system and 
categorization of terms for ghosts and the concept of ghosts 
among Myanmar people by applying the folk taxonomy which 
is one of the ethnosemantic approaches based on belief that 
thoughts and worldviews were reflected through the language of its 	
speakers. However, this study is not aimed to find what ghost is. Five 	
Myanmar informants living in Bangkok were purposively selected and 	
interviewed. The results of the analysis show that there are 50 ghost 
terms representing 46 types of ghosts. In terms of folk taxonomy, 
the findings also show that all the ghost terms can be divided into 
4 hierarchical classes: life form, generic, specific, and varietal 	
accounting for 4, 11, 4, and 21 terms respectively. As regards the 
concept of ghosts, the study reveals that Myanmar people believe 
that ghosts exist because there are terms and the rituals for them. 

	 1บทความนีเ้ป็นส่วนหนึง่ของวิทยานพินธ์เรือ่ง “การศกึษาระบบค�ำเรยีกผแีละมโนทศัน์	
เร่ืองผีในภาษาเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ตามแนวอรรถศาสตร์ชาติพันธุ์: An ethnosemantic 
study of the terminology and conceptual system of ghosts and spirits in Southeast Asian 
languages” ภายใต้ทุน 90 ปี จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.




